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Průkopnický komiks, 
který se odehrává 

na ploše miliard let, 
propojuje dějiny 

jednoho místa s historií 
planety Země od jejího 

zrodu po dalekou 
budoucnost.

Kultovní 
grafi cký román 

poprvé 
v češtině
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Bianca Bellová
Neviditelný muž
Host, 2024, 175 stran
TEXT DAVID STOKLAS

HODNOCENÍ 70 %

Rodinná traumata jsou děsivá kvůli tomu, že 
negativní emoce ve vás vzbouzejí lidé, které 
byste měli mít papírově rádi. Téma představuje 
spisovatelka Bianca Bellová, jedna z nejpřeklá-
danějších tuzemských autorek, ve svém dalším 
románu.

Trauma jako takové zažívá hlavní postava, roz-
hlasová hlasatelka, která je vlivem okolností 
nucena se ponořit do rodinné historie, kde 
nalézá etnickou nenávist a nekonečné válečné 
konflikty, jejichž původ už všichni zapomněli. 
I tentokrát zvolila autorka kratší formát textu, 
není tedy prostor pro dlouhé vstupy a emoce se 
na čtenáře sypou jako střepiny z granátů z vál-
ky, kterou tu všichni zažili a zažívají znovu. Své 
postavy Bellová typicky vystavuje náročným 
okamžikům, a jsou tak nuceny dělat rozhodnu-
tí, z nichž zpravidla žádné není úplně správné, 
s tím, že některé postavy vzbuzují více sympatií 
než ostatní, ty, jejichž činy mají bolavé násled-
ky spíše omylem, než že by pramenily ze zlého 
úmyslu.

Románu by prospělo o několik desítek stran na-
víc, abychom dostali více prostoru se do postav 
vžít a ztotožnit se s jejich emocemi, takhle vní-
máme hlavně jakýsi společenský přesah. Jedno 
z morálních poselstvích je, že odvážné činy mo-
hou být i ve zdánlivě krutém a nespravedlivém 
světě odměněny. Že se pořád vyplatí snaha být 
člověkem. Tuto individuální odvahu mimo své 
romány Bellová i dost často vyzdvihuje v rámci 
svých příspěvků na sociálních sítích, kde sdílí 
příběhy utlačovaných žen žijících na Blízkém 
východě. Neviditelný muž ale hlavně ukazuje, 
že to nejryzejší lidství je často v tom největším 
pocitu beznaděje.

Sophia Giovannitti
Pracující dívka
Tranzit, 2024, překlad Ondřej Trhoň, Toby 
Wehle, 208 stran
TEXT KLÁRA ŘEPKOVÁ

HODNOCENÍ 74 %

Světy umění a sexuální práce k sobě mají v ka-
pitalistickém uspořádání blíž, než si možná my-
slíme. Široká veřejnost oba vnímá jako činnosti, 
které ji baví a mají v ní své místo, ale běda, po-
kud se je někdo snaží zpeněžit. Jenomže nájmy 
a barvy se z něčeho platit musí, a tak se sexu-
ální práce v různých svých podobách stává jed-
ním ze způsobů, jak můžou umělci a umělkyně 
získat prostředky k přežití.

Právě různými vazbami mezi uměním a sex bu-
sinessem se zabývá autoteoretická kniha ame-
rické umělkyně a sexuální pracovnice Sophie 
Giovannitti. Oboje pracuje s prodejem přísli-
bu a potěšení. Oboje vyžaduje od svých tvůrců 
emoční a fyzické vypětí. Do obojího se promí-
tají sociální nerovnosti, rasismus a sexismus, 
které znevýhodňují nebo rovnou vykořisťují 
zranitelnější účastníky. A oboje by bylo lepší 
dělat podle svého a pro zábavu.

Tím, že Pracující dívka nabízí pohled někoho, 
kdo má s uměleckou i sexuální prací vlastní 
zkušenost, vesměs se jí daří vyhýbat předsud-
kům nebo klišé. Mnohem výrazněji celým tex-
tem prostupuje jasná praktičnost: Giovannitti 
například popisuje, jak měl její kamarád u nich 
na bytě panickou ataku, ale ona musela za kli-
entem, a tak si oholila nohy ve dřezu a vyrazila 
do práce.

Kromě vlastních zážitků a úvah prokládá text 
teoretickými pasážemi například o vztahu se-
xuální práce k feminismu a rase nebo o posta-
vení množiny „cour“ v pozdním kapitalismu. 
Vzhledem k tomu, jak komplexní je téma, které 
se autorka snaží dopodrobna rozebrat na nece-
lých dvou stovkách stran, občas se v textu tro-
chu zamotává. I tak je ale výsledkem poutavá 
pomůcka k tomu, jak nahlížet na umění i sex 
zase trochu jinak.


